
Diese Kurzanleitung ist fester Bestandteil der 
Bedienungsanleitung. Bewahren Sie diese 
zusammen mit der Bedienungsanleitung gut 

auf. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produkts an Dritte mit aus. Lesen Sie vor der Verwen-
dung die Bedienungsanleitung und beachten Sie ins-
besondere die darin enthaltenen Sicherheitshinweise. 

Ce guide rapide fait partie intégrante du 
mode d‘emploi. Conservez-le soigneusement 
avec le mode d‘emploi. Lorsque vous remettez 

le produit à d‘autres utilisateurs, veuillez également 
leur transmettre tous les documents liés à celui-ci. Lisez 
avant l‘utilisation le mode d‘emploi et respectez tout 
particulièrement les consignes de sécurité qui y figurent. 

Questa guida rapida è parte integrante delle 
istruzioni per l‘uso. Conservarla con cura in-
sieme alle istruzioni per l‘uso. In caso di ces-

sione del prodotto a terzi consegnare anche tutta la 
documentazione. Prima dell‘utilizzo leggere le istru-
zioni per l‘uso e seguire in particolare le avvertenze 
per la sicurezza ivi contenute.

1

 Batterien einlegen (3 x AAA, 1,5 V).
 Insérer les piles (3 x AAA, 1,5 V).
 Inserire le batterie (3 x AAA, 1,5 V).

✔

2

 Bluetooth® in den Einstellungen des Smartphones 
aktivieren.

  Activer le Bluetooth® dans les réglages du smartphone.
 Attivare il Bluetooth® dalle impostazioni dello smartphone.
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3

 „HealthForYou“ aus dem Apple App Store /  
Google Play installieren.

 Installer l‘application «HealthForYou» à partir de l‘Apple 
App Store / Google Play.

 Installare „HealthForYou“ dall‘Apple App Store / da 
Google Play.

4

 App starten und den Anweisungen folgen. Diagnose-
waage in der App auswählen. Sechsstelligen PIN-Code eingeben 
(wird im Waagendisplay angezeigt).

 Démarrer l‘application et suivre les instructions. Sélectionner 
la balance impédancemètre dans l‘application. Entrer le code PIN 
à six chiffres (s‘affiche sur l‘écran de la balance).

 Avviare l‘app e seguire le istruzioni. Selezionare la 
bilancia diagnostica nell‘App. Inserire il codice PIN a sei cifre 
(verrà visualizzato sul display della bilancia).

5

 Nach Aufforderung der App die Benutzerzuordnung 
durchführen. Messung barfuß ausführen.

 Exécuter l‘affectation de l‘utilisateur à la demande de 
l‘application. Effectuer la mesure pieds nus.

 Eseguire l‘assegnazione dell‘utente dopo la richiesta da 
parte dell‘app. Eseguire la misurazione a piedi nudi.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Hans Dinslage GmbH is 
under license. Other trademarks and trade names are those of their respective 
owners.  
Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. 
and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc., registered 
in the U.S. and other countries.
Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.
Android is a trademark of Google LLC.
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